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Teaching for Global Literacy

Warschauer, Mark
(Univ. of California, Irvine)
Chair: Nishihori, Yuri (Hokkaido Univ.)

It is a great pleasure to speak to such a distinguished
organization as JACET. As the main theme of this
conference, this presentation will discuss the construct of
global literacy and explore three online media to promote
it: computer-mediated conversation, blogs, and wikis. This
is timely for English teachers in Japan, since the Prime
Minister’s Commission on Japan’s Goals in the 21st
Century identified the teaching and learning of “global
literacy” as one of Japan’s major challenges.

Computer-mediated conversation is one of the oldest,
yet still most valuable tools of network-based language
teaching, as it puts learners in direct contact with others
for authentic communication. The diverse technologies
were deployed for computer-mediated exchange and
dialogue, from email, synchronous chat, online forums,
voice-based exchanges, and videoconferencing, as well as
the different contexts within which these technologies can
be used.

The blog search engine, Technorati, tracks some 150
million blogs around the world, with Japan one of the
world’s major sites for blogging. Herring (2005) has
characterized blogs as fulfilling a “bridging genre,”
between the permanence of traditional web pages and the
highly interactive and decentered communication styles of
e-mail or online forums. The hybrid nature of blogs allows
them to similarly serve as a bridge between informal
communication and academic writing.

Wikis have eliminated the role of authorship, by sub-
merging the individual writer within a collective editorial
process and product. Wikis thus fulfill the vision of social
constructionists, who see learning to write as entering a
discourse community and mastering its conventions.
Flexible wiki tools allow this process to take place at the
classroom level, among English learners internationally, or
among a broader community of English speakers.

The emergence of these devices mean that teaching for
global literacy is more possible than ever before, whether
through computer-mediated conversation, blogs, wikis, or
other tools.

Hitachi High-Technologies Corporation sponsored the

simultaneous live-feed of Dr. Warschauer’s keynote
speech using its high-definition video conferencing system
“LifeSize” to transmit exceptional high quality images
from the UC Irvine. (http://www.hitachi-hitechvision.
CCE Tl b)

com/)
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B. Pilsudski, Phonograph Wax Cylinders
and Sakhalin Ainu

Asakura, Toshimitsu

(President of Hokkai Gakuen Univ.)
Chair: Morizumi, Mamoru

(J. F. Oberlin Univ.)

Dr Asakura is an outstanding scholar and leading
authority on optical science in Japan. “What would an
optical scientist have to speak about in his plenary speech
for JACET?”, “Who is Pilsudski?”, and “What is a wax
cylinder?” These were the questions I had when I was told
that Dr Asakura would be a keynote speaker for our
conference. When I listened to his speech, however, all my
questions were completely answered.

His speech consisted of five parts — (1) Introduction:
Phonograph & Wax Cylinders; (2) The Wonders of the
Laser Beam: Re-creating Sounds and Words; (3) The Life
of B. Pilsudski (pronounced as [piususki]) and his Study of
Wax Cylinders; (4) Sakhalin Ainu Daily Life Preserved on
Wax Cylinders: Revival of their Lost Words, and (5)
Conclusion : Voices to our Hearts and their Messages.

Initially, he explained by showing us some pictures on
the screen of wax cylinders that were used for recording
sounds during the period of 1870 to 1930. Then, he went
on to refer to the wonders of laser beams recreating
sounds recorded on wax cylinder phonographs. Next, he
introduced to us the Polish anthropologist, Bronislaw
Pilsudski (1866-1918), who was involved in an abortive
conspiracy to assassinate Alexander III after he graduated
from St. Petersburg University. He was exiled to Sakhalin
for 15 years for his part in the conspiracy. After being
released from prison, he began to study the culture of
Sakhalin Ainu, recording the sounds of the Ainu language
and the yukar, or Ainu epic myths onto wax cylinder
phonographs. He was so fascinated with Ainu culture that
he married an Ainu woman and lived in Sakhalin until
1905. Later he, and then came to Japan and got
acquainted with many distinguished persons such as
Futabatei Shimei, Ohkuma Shigenobu, and Katayama Sen.

JACET Mg
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Lastly, Dr Asakura allowed us an opportunity to hear the
sounds of the Sakhalin Ainu language recorded on the
wax cylinders and concluded his speech by reiterating the
importance of recording the language and culture of our

indigenous peoples. CeE &/ #D
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Curriculum Innovations in India
— Bandwagon, Applecart and
Wheelbarrows!

Padwad, Amol (J.M. Patel College)
Chair: Jimbo, Hisatake (Waseda Univ.)

The Indian higher education context is characterized by
huge numbers of learners, immense socio-cultural and
linguistic-ethnic diversity, inadequacy of human and
material resources and the challenge of balancing
between integration and diversity. The HE system is huge
and complex, with 367 universities, over 18000 colleges,
learners speaking 30 languages, and multiple authorities
regulating different strands of education. Though English
is mandatorily taught at all levels, the number of effective
speakers of English is very small. Normally the English
teacher has to deal with large classes, uniform and
centrally prescribed syllabus and textbooks, rigid
assessment systems and paucity of resources.

In the Indian context the terms ‘curriculum’ and
‘syllabus’ are often interchangeable. The apex body UGC
formulates broad curricular framework which is adopted
and adapted by HE institutions to widely differing extents.
Usually syllabuses are restructured about every four
years, but mostly the restructuring amounts to some
cosmetic changes in the content.

With liberalization of economy, increasing privatization
of various sectors and changing employment patterns, the
view about and needs for learning English have also
changed significantly. English is now seen as the language
of empowerment and career-making and a practical
necessity. HE institutions are under pressure to modernize
their syllabuses, promote employability of learners and
integrate modern technology. As a result, unlike the old
largely literature oriented syllabuses, the new syllabuses
focus on communication skills, personality development,
soft skills and critical thinking. The language content
clearly tends towards ESP. They also profess learner-
centered, high-technology, interactive and innovative

practices. The new curriculums seem to promote more

diversity and flexibility, better connection with the outside
world and more scope for using technology and
innovative methods.

Three prominent currents seem to underlie these
curricular reforms. The first (Bandwagon) represents a
trend of uncritical acceptance of many things (jumping
on the bandwagon”) imitating others. Introducing English
early, adoption of constructivist paradigm and the CLT
approach and the narrowing of curriculum are instances
of this kind, whose applicability and relevance to the
Indian context is doubtful. The second (Applecart) relates
to factors that are likely to severely undermine the
effective materialization of the reforms (“upset the
applecart”). These factors include the mismatch between
the reforms and teacher education policies, the politically
motivated and populist decisions and agendas and the
inescapable socio-cultural reality. The third
(Wheelbarrow) relates to the unchanged ground reality,
with teachers continuing their age-old routines (“pushing
the wheelbarrows”) without understanding or
internalizing the innovations. The reforms don’t seem to
reach the grassroots level due to lack of support in
resources and training, unchanged teaching-learning
conditions and a strong backwash of unchanged
examination systems.

In conclusion, the radical changes in the ELT reality and
policies have prompted important curricular innovations
in higher education, but they are inadequate and have
several constraints. Their impact seems limited as they are
not matched by resources, teacher training, evaluation

et R ED

system and classroom conditions.
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The Common European Framework in the
Language Curriculum: Practices and Issues

Green, Anthony
(Univ. of Bedfordshire)
Chair: Okada, Nobuo (Osaka Univ.)

A world-famous researcher, teacher, and teacher trainer,
most actively involved in the area of language testing, Dr.
Green covered the following three points in his talk: (1)
where the Common European Framework of Reference for
Languages (CEFR) comes from, (2) how it can be used in
language curricula, and (3) the development of reference
level descriptions (RLDs) for English (corpus-based
English Profile, designed to provide descriptions of the

2363
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grammar, vocabulary, and functions necessary to master
language levels) to supplement the CEFR.

Because the CEFR is intended to provide a common
basis for the elaboration of language syllabuses,
curriculum guidelines, examinations, textbooks, etc., Dr.
Green said, it is proving increasingly popular as a means
of comparing language learning levels internationally. A
series of ‘Can Do’ statements, intended to describe what
language users can typically do with the language at
different levels and in different contexts (general, social
and tourist, work, study), have been developed.

Although the CEFR is now considered to be a valuable
tool for comparing assessment results from diverse
systems, more detailed RLDs will be required to
adequately demarcate levels for specific languages.
Specifically, RLDs for the C levels associated with higher
education and professional contexts have not been
developed yet. The RLDs now used for those levels are
lacking in explicitness, exemplification, and consistency of
terminology. There is also little evidence, Dr. Green points
out, to support most claims that textbooks or curricula
relate to the CEFR. It is becoming clear that different
organizations in the world are interpreting the levels in
different ways.

In spite of its shortcomings as a universal standard, the
CEFR has undoubted value in curriculum renewal. The
CEFR offers tools to assist the learner in taking control of
his or her learning of multiple languages (pluralingualism)
as a lifelong process.

In answer to a question from the audience about the
EU’s M+2 language policy, Dr. Green said stronger
willingness on the part of the national governments to try
to promote languages other than English is necessary.

e P
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Meaningful Engagements during
Professional Development: The Experience
of Malaysian English Teachers

Kabilan, Muhammad Kamarul
(School of Educational Studies
Univ. Sains Malaysia)

Chair: Kawai, Yasushi (Hokkaido Univ.)

Dr. Kabilan’s lecture started by stating why he became a
teacher. When he entered university, he had not decided
who or what he wanted to be. During the practice as a

school teacher, he gradually realized the importance and
enjoyment of being a teacher. Then he desired to obtain
more opportunities of professional development as a
teacher and researcher. Therefore, he thinks that
professional development is an integral aspect of a
teacher’s journey towards enlivening and stimulating good
teaching and learning practices in classrooms. The
summery of his lecture was as follows: Teachers would be
able to stimulate creative teaching by connecting and
cascading their experiences of professional development
to their classroom practices and in turn they energize
students’ learning. For this to materialize, the teachers
ought to experience meaningful engagements during their
professional development, which will assist them in
sustaining and creating new teaching methods and
approaches. These meaningful engagements will also
allow them to grow as an effective and resourceful
teacher. This nationwide study (n= 2586) reports the kind
of meaningful engagements that were experienced by the
teachers during their professional development activities.
Among the meaningful engagements emphasized by the
teachers are (1) making connections between theories and
practices; (2) gaining new knowledge; (3) enhancing
existing knowledge and; (4) gaining new experiences
working with other people. Some of the major
implications of this study are (1) proper planning of
professional development activities that consider teachers
as active and meaningful entities; and (2) determining the
objectives and learning outcomes of the professional
development activity from the perspectives of the

(et IHAEIE)

participating teachers.
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The College English Program (CEP)
at Seoul National University

Song, Mi-Jeong (Seoul National Univ.)
Chair: Kawakami, Noriko
(Kagoshima Immaculate Heart Univ.)

With the late 1990s came a great turning point, the
focus of college-level English education in Korea moved
from the cultivation of liberal arts knowledge to the
development of communicative skills. To meet such
changing needs of the students and the society, Seoul
National University also reformed its English program into
one that is communicatively oriented.

The CEP has four proficiency levels: English

JACET Mg
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Foundations, College English (CE) 1, College English (two
courses of Writing and Speaking) and Advanced English
(six different content-based English courses). Freshmen at
SNU are placed in the level according to their score on the
Test of English Proficiency developed by Seoul National
University. The CEP program allows any students from
low to high proficiency to upgrade their English.

The major goal of the CEP lies beyond the development
of situational or functional daily communication skills.
The program aims to equip students with academic skills
and abilities to express their ideas and thoughts, to
persuade and negotiate with others in discussions, and to
exchange opinions on given topics in a logical manner in
English.

To investigate the effectiveness of the CEl course, the
performance of 114 students before and after taking CE1
on all four language skills was compared. A series of
paired t-tests showed significant differences between the
pre-tests and post-tests on all skill areas except for
reading comprehension. The survey results showed that
the majority of the students were satisfied with the
general aspects of CE1; however, most of the respondents
were dissatisfied with the course materials and the
listening lab sessions as well as the lack of opportunities
to speak in class.

Upon reflecting on the results from the study, the CEP
replaced the unsatisfactory course materials and has
recently changed the listening lab into a speaking lab.
Moreover, the program carried out one innovative
curriculum enhancement pilot study using PolyCom and
Skype technology which linked their students with
students at the University of Michigan and the University
of British Columbia. This project turned out to be very

(i IR

successful.
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The Use of Online Portal for Multiple
Teaching Purposes

Chua, Hui Leng
(SEAMEO Regional Language Centre)
Chair: Ishikawa, Shin’ichiro (Kobe Univ.)

Singapore is undergoing a period of rapid change in
terms of using ICT for education. In 1997, the first master
plan for ICT in education was released. In 2008, the third
master plan was released. This third plan aims to equip
students with critical competence and disposition through

ICT. Over the past decade, the ICT situation has drastically
changed. For example, in 1997, only 13,000 computers
were used in schools. However, in 2007, as many as
140,000 computers were used for teaching varied
subjects, not only computer-related ones.

The presenter currently teaches Chinese language for
MBA students coming from all over the world. It is crucial
for them to study independently after class. In order to
meet the students’ self-learning demands, she created
various audio and visual materials, power point files, and
interactive tasks created with Hot Potatoes.

However, there were several practical problems. First,
the students often forget to bring their USB memories to
class, which meant that they could not study at home.
Second, the interactive quizzes uploaded to the server of
Hot Potatoes are deleted after some time.

This is why she has started using the Moodle as a
learning management system (LMS). This is very useful
and beneficial to students and teachers as well. For
example, when students upload their essays to the online
forum on the Moodle, they can have rapid feedback from
the teacher, as well as receive comments from their
student peers.

Her students evaluate this kind of ICT-based teaching
and learning very highly. One student says that the online
portal allows them to listen to the lessons again and again,
thereby giving them a lot of practice and guidance
especially in pronouncing the words

Finally, the presenter emphasized the importance of
exploring possible ways to further utilize the online portal
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to enhance students’ learning.
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Challenges of Teaching and Learning
Literature in a Collegiate Environment
in Taiwan

Leung, Yiu-nam (National Ilan Univ. Taiwan)

Cheung, Kai-chong (Shih Hsin Univ. Taiwan)
Chair: Aikawa, Masao

(Kyoto Junior College of Foreign Languages)

In many colleges and universities in Taiwan, literary
courses such as British and American Literature that used
to be required have become elective, and some have even
been deleted from their curriculum. In spite of the recent
trend, the presenters strongly insist that literature holds
strong potentialities for the development of student’s
critical thinking, cultivation of temperament and
acquisition of knowledge regarding the humanities. The
presenters’ discussion mainly addressed the challenges
met by both teachers and learners in literary courses and
solutions for overcoming those challenges.

The presenters stated that one main challenge in
offering basic literary courses is to avoid careful
translation and line-by-line explanation of the text of
many materials. As the goal of these courses is basic
comprehension and awareness, students are encouraged
to read the original text once before teacher’s in-class
lecture, and then summarize the plot in English and
Chinese translation.

As for literature theory courses such as Literature
Appreciation and Literary Theory, a simple exercise is
carried out to encourage students to express their initial
and final impressions on an assigned text and to discuss
reasons for their preference. It helps students overcome
their discomfort and build confidence in having the ability
to comprehend the text, express their own opinions, and
defend their arguments with supportive evidence.

Advanced literary courses such as Asian American
Literature and the Postcolonial Novel require students and
teachers to take different approaches because of the
necessity to attain high degrees of comprehension. A
small seminar offers them opportunities for discussion
and close reading to practice identifying the literary
elements of individual texts and their characteristic traits.

Finally, the presenters insisted that teachers should
make strenuous efforts to create a relaxed atmosphere
and enhance students’ active participation in the classes
by avoiding teacher-centered instruction.

G| AANEETD)
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The Korean Flagship Program: Implications
for Innovation in College English?

Kim, Youngkyu

(ALAK, Ewha Womans Univ.)
Chair: Hiroki Yamamoto

(Seinan Jogakuin Univ.)

Dr. Kim began with an introduction of “The Flagship
Program Initiatives,” which were initially proposed to the
U.S. Congress in 2000 by the National Security Education
Program to initiate specialized advanced foreign language
programs. They were mainly intended to train American
graduate students to develop their professional
proficiency in such foreign languages as Arabic, Chinese,
Korean, Russian, etc. Those with not only a full command
of each language but also a good understanding of the
culture and society of L1 speakers of each particular
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language are critically needed, even for the U.S. national
security purposes. In these domestic contexts, the Korean
Flagship Program (KFP) got started in the University of
Hawaii at Manoa, with Dr. Kim involved as one of Korean
native speaker instructors from its inception.

During the first academic year, intensive, as well as
task-based, instruction was offered in Korean to a
competitively selected group of graduate students
majoring in International Relations, Business, Law, and so
forth. During the second year, intensive immersion was
implemented, coupled with internship experiences in
Korea. The main program features included (1) the proper
use of domain experts on history, international business/
trade, the past and present relationship and diplomacy
between Korea and the U.S,, etc.; (2) the incorporation of
task-based criterion-referenced performance tests into the
curriculum; (3) the focus on form in daily instruction; and
(4) the frequent use of technology for web-mediated
communication between instructors and students. Based
on the results of needs analysis, four basic curricular
options were provided, with emphasis on task-based
language teaching, internships in the local communities in
Korea, and study-abroad programs prepared by Korea
University in Seoul, Korea.

Last of all, Dr. Kim provided us with some insightful
ideas of how innovations should be attained in regular
college English teaching. Finally, based on his involvement
with the KFP, he strongly emphasized the importance of
identifying each FL learners’ needs, coordinating the
program well with their needs, and making clear what can
be acquired through their learning processes.

G HIAREEED
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College English Curriculum Innovation in
the New Age of International Exchange:
Latest Reports from Dynamic Asia

Chair: Nishihori, Yuri (Hokkaido Univ.)
Panelists: Kabilan, Muhammad Kamarul
(Univ. Sains Malaysia)
Nakano, Michiko (Waseda Univ.)
Padwad, Amol (J. M. Patel College)
Song, Mi-Jeong (Seoul National Univ.)

The Internet’s impact has effected great changes in the
English curricula at the level of higher education, with
many new types of exchange programs showing a demand

for global communication in English. We English teachers
are all being challenged like never before to produce new
approaches to meet this demand for global communi-
cation.

This symposium brings together leading scholars from
Asia to focus on how new forms of communication are
transforming our notions and practices in various aspects
of college English education. The panelists discussed this
phenomenon from different perspectives, dealing with
both failures and successes. Their reports were really
dynamic in the sense that these discussions covered
political, social, institutional and national contexts.

Prior to the panel talk, via video-message, Dr. Mark
Warschauer encouraged us to discuss these issues for
better language teaching. His message is most appropriate
for our discussion, since we share the same idea of NBLT
(Network-based Learning Teaching) to create a learners’
community across the globe.

Dr. Kabilan reported the latest movements of language
teaching and teacher training in Malaysia, entitled “The
Impact of ICT on Teaching and Learning of English in
Malaysia.” He discussed necessary conditions for
nationwide ICT initiatives. Dr. Padwad gave his latest
report from India, entitled “Revisiting College English -
Whither Change?” He discussed appropriate contents for
college English programs of the present age.

Dr. Nakano illustrated a case study of Waseda
University, entitled “Curriculum Innovation, ICT and
International Standards.” She talked about quality
management and international standards for successful
curriculum innovation. Dr. Song reported about Seoul
National University, entitled “Incorporating Technology in
the College English Curriculum: Using International Video
Conferencing and Skype Chat.” She focused on the
effectiveness of utilizing these tools.

From the panelists’ detailed reports and discussion with
the floor, the audience realized how deeply these issues
have come to influence our research and practice of

e Ml o)

English language education.
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Initial Teacher Education for English
Teachers in Japan: Reappraising the
Roles of Tertiary Education Institutions

Chair/Presenter: Ishida, Masachika (Seisen Univ.)
Presenters: Usui, Yoshiko (Dokkyo Univ.)
Asaoka, Chitose (Dokkyo Univ.)

In the symposium, we presented the results of the
nation-wide survey, document analysis such as syllabi and
the follow-up questionnaire survey, focusing on the status
quo and teacher educators’ beliefs. We pointed to some
critical issues at hand and then, discussing with the floor
to which direction future ITE for English teachers in Japan

2369

JACET Mg



should ideally go. We focused on four areas from the
questionnaire: @ teaching style of the methodology
course; @ content areas of emphasis; ® English
proficiency prerequisites; and @ courses for English
language at elementary schools. We compared the results
for @, ® and @ from this survey with the results from the
survey conducted about a decade ago in 1996. We
brought up some critical issues such as how to raise the
level of qualifications and abilities of trainees, how to
prepare prospective teachers to teach English through
English or to teach elementary school children English as
stipulated in the new course of studies announced by
MEXT last year. What we can and should do to empower
the training program under the current ITE situation, what
content of teacher educators’ professional expertise can
and should be transmitted to trainees, and what
benchmarks of teaching performance can and should be
established to check the progress of trainees were also
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discussed.
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An Analysis of Argumentative Writing from
Japanese Senior High School Students

Moderator/Presenter:
Kimura, Tomoyasu
(Nagoya Univ. of Foreign Studies)
Presenters: Sato, Takehiro (Nagoya Univ.)
Suzuki, Toshiko (Seirei Junior and
Senior High School)

Suzuki taught an advanced class in English of the 12th
grade. The class consisted of 90-minute long double
periods. Argumentative writing, which was “debate
writing” on the death penalty, was introduced around the
end of the second year of a successive two-year English
course, because learning how to “think” and organize their
ideas might be beneficial for the students after their
graduation.

Argumentative writing was analyzed from free-writing
perspectives. Sato, who adopted dialogue journal writing
to promote free writing, compared his university students
with Suzuki’s in their writings. He found differences
between the two and concluded that his students were not
as persuasive as Suzuki’s, citing a lack of dialogic
exchanges as one reason.

Kimura, who once taught debating, analyzed Suzuki’s
argumentative writing. Three criteria of persuasiveness,
frequent use of the devil’s advocate and careful revision
were adopted for his analysis. Two samples were
examined. One was found to follow a general rule of
argumentative writing, while the other was not. The
difference seems to have come from frequent use of the
devil’s advocate.

The symposium received five questions. Three questions
were asked about Suzuki’s class: Class size, assessment of
argumentative writing, student responses to a change
from reading to writing. Another question was a
suggestion for the use of English for argumentative
writing. And still another suggestion was made for the
use of a readability criterion by Kyoto Notre-Dame
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English Language Education and
Peace Building

Chair: Asakawa, Kazuya (Tokaigakuen Univ.)
Presenters: Ikuta, Yuko (Bunkyo Univ.)
Shiozawa, Yasuko (BunkyoUniv.)
Smith, Craig
(Kyoto Univ. of Foreign Studies)

The symposium on English Language Education and
Peace Building was held by Education for International
Understanding/Global Education SIG. Following the
Chair’s opening, the significant concepts of ESD and three
papers were introduced. Yuko IKUTA (Bunkyo Univ.) who
just arrived from Uganda and Kosovo, presented her work
camp by Japan International Food for the Hungry with
students from various Japanese universities. The Kosovo
tour was done for her universities. Those exposures are
vital opportunities to cultivate students’ capacity. Yasuko
SHIOZAWA (Bunkyo Univ.) introduced her experience of
her participation in PETA, the Philippine Educational
Theatre Association work shop. It is beyond drama skills
training, engaging social issues. Craig Smith (Kyoto
University of Foreign Studies) presented on activities his
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students initiated. His students formed their own groups
after participating in Habitat for Humanity work including
fund generation. He also supports Model United Nations
by students. Mostly presentations are about extra-
curricular work that encourages service learning.
Communication skills play a vital role. There is always
some risk but such activities would offer valuable
experience, which there is much to gain from for students’
growth. We need to be much informed in such activities
offered by CIEE and so on. In the end, Mr. Asakawa
mentioned on HOPE perspectives from “Tales of Hope II”
by ACCU, the Asia/Pacific Cultural Centre for UNESCO.
(G- NlLitiy)
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English language teaching (ELT) in Japanese colleges
seems to be in the midst of a paradigm shift from
teaching-centeredness to learning-centeredness. College
teachers, who are often seen as “authority figures of
knowledge,” are likely to be expected to develop a new
approach to ELT in which knowledge is jointly constructed
by students and teachers in learning-centered classrooms.
Innovation in ELT will require teachers to engage in
collaborative and reflective teaching practice, which
involves the complex application of theory and research
as well as considerable teacher training and development.
Continuous refinement of technical knowledge,
pedagogical skills, interpersonal skills, and personal
qualities will also be needed. Good teaching must be based
on understanding how students learn and how we can
help them develop autonomy in language learning, but
autonomy may be interpreted differently in different
cultures or contexts. This conference will be an important
opportunity for participants to share their own theories,
practices, and research in a variety of ELT contexts inside
and outside Japan, and to help tomorrow’s learners and
teachers to promote their autonomous development more
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